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In this list I collect titles that can be seen as doing ‘interactional linguistics’, a cross-discipline
that partly overlaps with CA, but that in part has a particularly language-oriented perspective.
I also include texts on second-language acquisition/teaching and multilingualism. For studies
of language involving aphasics, autism, etc. see the list on ‘medical’ studies.

See also Interactional Linguistics Bibliography , collected by Sandra A. Thompson
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Barth-Weingarten, Dagmar (2011) ‘The fuzziness of intonation units: Some theoretical
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Online-Zeitschrift zur verbalen Interaktion, 12: 301-370 (www.gespraechsforschung-ozs.de) 
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Interpreters’ involvement in history taking’, Discourse Studies 2: 387-419
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Bolden, Galina B. (2009) ‘Implementing delayed actions’. in: Jack Sidnell, ed. Conversation
Analysis: Comparative Perspectives. Cambridge: Cambridge University Press: 326-54

Bolden, Galina B. (2009). ‘Beyond answering: Repeat-prefaced responses in conversation’,
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Amsterdam: John Benjamins: 1-22

Couper-Kuhlen Elizabeth; Sandra A. Thompson (2005) ‘A linguistic practice for retracting
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Morality of Knowledge in Conversation. Cambridge: Cambridge University Press: 285-312
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